Romans 12:8


- is the first class conditional particle EI, intensified by adding the Attic Greek particle TE, forming the word EITE, which is used in combination with itself, meaning “if … (or) if, whether … or.”  This is followed by the predicate nominative masculine singular articular present active participle from the verb PARAKALEW, which means “to instill someone with courage or cheer, comfort, encourage, cheer up.”
  Again we have an implied verb from ECHW, meaning “[you have],” so that the complete thought here is “If [you have] the spiritual gift of encouragement and comfort.”  The participle is an ascriptive participle, being used as a substantive and referring a participle spiritual gift as with the previous items named in this list.  Again we have the ellipsis of the apodosis and require the command “[then comfort and encourage].”  This is followed by the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular article and noun PARAKLĒSIS, which means “the act of emboldening another in belief or course of action: encouragement, exhortation; lifting of another’s spirits, comfort or consolation.”
  It is translated “in the sphere of the gift of comforting and encouraging.”
“if comforting and encouraging, [then comfort and encourage] in the sphere of the gift of comforting and encouraging;”
- is the nominative masculine singular present active articular participle from the verb METADIDWMI, which means “to give part of, give a share of a thing; to share with someone else what one has - ‘to share, to give;’ ‘a person who has two shirts must share with another who doesn’t have any’ Lk 3:11.”


The article is used as a relative pronoun and should be translated “he who.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the believer with this spiritual gift produces the action of sharing generosity and liberally with others.


The participle is circumstantial.

With this we have the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun HAPLOTĒS, which means “with an act of generosity - ‘generosity, liberality, to act in a generous manner.’ ‘the person who shares should do it generously’.”
  “In our literature it is used especially of personal integrity expressed in word or action (compare our expression: ‘what you see is what you get’) simplicity, sincerity, uprightness, frankness, not with an outward show that conceals improper motivation) Eph 6:5; cf. Col 3:22; sincere devotion to Christ 2 Cor 11:3.—Of simple goodness, which gives itself without reserve, ‘without strings attached’, ‘without hidden agendas’ ingenuousness Rom 12:8; 2 Cor 8:2; 9:11, 13.  The interpretation generosity, liberality has frequently been proposed for Rom 12:8; 2 Cor 8:2; 9:11, 13, but this sense (adopted by NRSV et al.) is in dispute, and it is probably that meaning one in the sense of sincere concern, simple goodness is sufficient for all these passages.  The Roman-Greek cultural perspective: giving should be done with enthusiasm and without grudging.”
  A better translation is “with genuine generosity.”
“he who shares, with genuine generosity;”
- is the nominative masculine singular present middle articular participle from the verb PROISTĒMI, which means “to exercise a position of leadership: rule, direct, be at the head (of), manage, conduct of officials and administrators in congregations; to have an interest in, show concern for, care for, give aid.”
  Those with administrative leadership as deacons in the Church were in positions of leadership and were expected to show concern for the welfare of all those in need and to give aid to them.  This is a perfect word for their function, encompassing both aspects of their role as leaders and providers.  This is the same role the husband plays in the family: he is both the leader and the provider for the family.

The article is used as a relative pronoun and should be translated “he who.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The middle voice emphasizes those men with the spiritual gift of administrative leadership producing the action.


The participle is circumstantial.

With this we have the preposition EN plus the instrumental of manner (translated “with”) from the feminine singular noun SPOUDĒ, which means with “earnest commitment in discharge of an obligation or experience of a relationship: eagerness, earnestness, diligence, willingness, zeal.”

“he who manages administration, with diligence;”
- is the nominative masculine singular present active articular participle from the verb ELEEW, which means “to be greatly concerned about someone in need, have compassion/mercy/pity on or for someone.”


The article is used as a relative pronoun and should be translated “he who.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that those with the spiritual gift of mercy produce the action.


The participle is circumstantial.

With this we have the preposition EN plus the instrumental of manner (“with”) from the feminine singular noun HILAROTĒS, which means with “quality or state of cheerfulness, opposite of an attitude suggesting being under duress: cheerfulness, gladness, wholeheartedness, graciousness.”

“he who performs acts of mercy, with graciousness.”
Rom 12:8 corrected translation
“if comforting and encouraging, [then comfort and encourage] in the gift of comforting and encouraging; he who shares, with genuine generosity; he who manages administration, with diligence; he who performs acts of mercy, with graciousness.”
Explanation:
1.  “if comforting and encouraging, [then comfort and encourage] in the gift of comforting and encouraging;”

a.  This spiritual gift was used by Paul, Timothy, and others on Paul’s missionary team, as well as many believers in each local church to help others.


b.  This spiritual gift is mentioned in the following passages:



(1)  Acts 11:23, “Then when he [Barnabas] arrived and witnessed the grace of God, he rejoiced and began to encourage them all [Gentiles who had believed in Christ] with resolute heart to remain true to the Lord;”



(2)  Acts 14:22, “strengthening the souls of the disciples, encouraging them to continue in the faith, and saying, ‘Through many tribulations we must enter the kingdom of God.’”  Paul and Barnabas were both using the gift at this time.



(3)  This spiritual gift in action is demonstrated by Paul in Acts 27:33-34, “Until the day was about to dawn, Paul was encouraging them all to take some food, saying, ‘Today is the fourteenth day that you have been constantly watching and going without eating, having taken nothing.  Therefore I encourage you to take some food, for this is for your preservation, for not a hair from the head of any of you will perish.’”



(4)  2 Cor 1:4, “who [God the Father] comforts [and encourages] us at the time of our every trouble [pressure, affliction, distress, tribulation], so that we are able to comfort [and encourage] those in every difficult circumstance by the comfort [and encouragement] which we ourselves are comforted [and encouraged] by God.”



(5)  Eph 6:22, “I have sent him to you for this very purpose, so that you may know about us, and that he may comfort your hearts.”



(6)  Col 4:7-8, “Tychicus, the beloved brother, both faithful minister and fellow-slave in the Lord will make known to you all about my situation, whom I have sent face to face with you for this very purpose, that you might begin to understand our situation and that he might encourage your hearts.”



(7)  1 Thes 2:11, “just as you know how we appealed to all of you both encouraging and bearing witness to each one of you as a father his own children,”


(8)  1 Thes 3:2, “and so we sent Timothy, our brother and co-worker of God, to strengthen you and to encourage [you] concerning your doctrine,”



(9)  1 Thes 5:11, “For this reason comfort one another and strengthen one another, just as certainly you are doing.”



(10)  1 Thes 5:14, “Moreover, we ask you, brethren, warn the lazy, encourage the discouraged, help the helpless, be patient with all men.”



(11)  Heb 3:13, “But encourage one another day after day, as long as it is still called ‘Today,’ so that none of you will be hardened by the deceitfulness of sin.”



(12)  Heb 10:25, “not forsaking our own assembling together, as is the habit of some, but encouraging one another and all the more as you see the day drawing near.”

2.  “he who shares, with genuine generosity;”

a.  This is a reference to the person with the spiritual gift of giving.  But it also applies as a general principle for all of us in the spiritual life.


b.  This is not just giving, which is the verb DIDWMI, but sharing, which is the verb METADIDWMI.  Obviously this concept means more than just giving.  It goes into the idea of sharing of ourselves.


c.  Sharing of yourself includes not just your material possessions, but also your spiritual wealth.  The spiritual wealth of the believer is the word of God resident in the soul.


d.  The manner in which this sharing is done includes generosity, but not a disinterested, unattached generosity that fulfills an obligation without caring.  Instead we have a genuine generosity, that has a genuine concern and care about the welfare of the person to whom one is being generous.


e.  For pastors, this means that they are to give of the spiritual wealth of their soul because they genuinely care about each member of the congregation, and they share doctrine with them willingly and not grudgingly, because of their devotion to Christ.


f.  Likewise each member of the congregation should have a genuine concern and care for the other members of the congregation, so that they are eager to share all things, both material and spiritual with others, in order that no one is in need of anything.


g.  Christian generosity is not socialism in any way, shape, or form.  Socialism takes from those who have and gives to those who do not have regardless of the protests of those who have.  True Christian generosity gives willingly and not grudgingly because it is motivated to take care of others who are also in union with Christ.  The one is based on greed; the other is based on love.  The one is satanic in origin; the other is divine in origin.

3.  “he who manages administration, with diligence;”

a.  This is a reference to those with the spiritual gift of administrative leadership in the local church.  The gift of administrative leadership, sometimes called the gift of governments, is found in Rom 12:8 and in 1 Cor 12:28.


b.  There are spiritual gifts that the pastor of a local church must identify among members in his congregation, i.e., the gifts of administrative leadership, which must be possessed by church officers and some deacons, especially the chairmen of standing committees.


(1)  Half of the responsibility of this spiritual gift is specified in 1 Cor 12:28 by the noun KUBERNĒSIS, which means administration.  The ability to administer in the local church is not necessarily the same as the ability to administer in business, in the military, or in bureaucracy.



(2)  The other half of the responsibility of this spiritual gift is found in Rom 12:8.  The present middle participle of PROISTĒMI, which means leadership.



(3)  The two words together, KUBERNĒSIS and PROISTĒMI, means administrative leadership.



(4)  Although the prevalent tradition is for the congregation to vote for deacons and church officers, it is really the job of the pastor to identify these gifts among men in the congregation and to appoint them as church officers.  These men are responsible for the function and administration of a local church.  No local church can function without deacons.  The gifts of administrative leadership definitely carry authority.



(5)  This is the gift of administrative leadership, because it has delegated authority from the pastor.  Rom 12:8, “He who leads must do so with diligence.”  1 Cor 12:28 also mentions this gift under the word “governments” or “administrations.”  The two Greek words from these two verses, KUBERNĒSIS and PROISTĒMI, describe the two parts of this gift.  It entails both authority and leadership and the function of administration.



(6)  This spiritual gift is held by deacons, those who fulfill administrative responsibilities on missionary boards; leaders of Christian service organizations; those who lead and administer the training of children in the local church; church officers and chairmen of standing committees or other organizations within the local church.  Apparently, this gift is given to men only.



(7)  Men with this administrative leadership spiritual gift must chair the various committees in the local church; such as the church office committee, finance committee, membership committee, missionary committee, nursery committee, prep school committee, property committee, and ushers committee.  (Those who serve on committees must have the gift of ministry or service.)



(8)  So there are two kinds of deacons:  those with the administrative leadership gift and those with the service administrative gift, called the gift of ministry or the gift of service.



(9)  It is the responsibility of the pastor to identify men who have this gift and appoint them to their appropriate function.  The pastor who fails to do this eventually becomes burdened with administration.  The very existence of this gift emphasizes the fact that the primary responsibility of the pastor is not administration.



(10)  The gift of administration, then, is linked to the function of the local church.  One important distinction must be made.  A person can be great in administrating some business or organization, but that does not necessarily mean he has this spiritual gift.



(11)  The gift of administration calls for more than simply effective administrative function.  It is a spiritual gift which is sensitive to the needs of the local church and how they are best administered.

4.  “he who performs acts of mercy, with graciousness.”

a.  This is the spiritual gift of showing mercy.  Showing mercy is a virtue under grace, but the gift of showing mercy is quite different.



(1)  Showing mercy with graciousness implies that if you have the gift of mercy, you will automatically show mercy, but you won’t necessarily enjoy doing it unless you have the virtue that must accompany it.


(2)  So this verse commands that virtue accompany the function of this spiritual gift.  People often show mercy under the virtue of grace.  But what we have here in our verse is actually a spiritual gift.



(3)  This gift might be synonymous with helps, except that it extends primarily to the afflicted, to the persecuted, and to those who are victims of tyranny among believers and even unbelievers.  Therefore, it is perhaps more dramatic than the gift of helps.



(4)  In the time of the writing, it was dangerous to help Christians who were imprisoned or under persecution.  Hence, this spiritual gift is always related to courageous acts of mercy.


b.  The entire sentence reads: “And since we have different gifts according to the grace given to us, if the spiritual gift of prophecy, then prophecy in agreement with the doctrine, if service, [then serve] in the sphere of the gift of service, if teaching, [then teach] in the sphere of the gift of teaching, if comforting and encouraging, [then comfort and encourage] in the gift of comforting and encouraging; he who shares, with genuine generosity; he who manages administration, with diligence; he who performs acts of mercy, with graciousness.”

� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


 �Louw, J. P. Greek-English Lexicon of the New Testament: Based on semantic domains (electronic edition of the 2nd ed.) (Page 568). New York: United Bible societies.


� Louw, J. P. Greek-English Lexicon of the New Testament: Based on semantic domains (electronic edition of the 2nd ed.) (Page 569). New York: United Bible societies.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.). Chicago: University of Chicago Press.





PAGE  
6

